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TEKST AANGENOMEN IN PLENAIRE VERGADERING
EN OVERGEZONDEN AAN DE SENAAT

TEXTE ADOPTÉ EN SÉANCE PLÉNIÈRE ET
TRANSMIS AU SÉNAT

ter vergemakkelijking van de uitoefening
van het beroep van advocaat en van
de vestiging in België van advocaten
die onderdaan zijn van een andere

lidstaat van de Europese Unie

visant à faciliter l’exercice de
la profession d’avocat ainsi que

l’établissement en Belgique
d’avocats ressortissants d’un autre

État membre de l’Union européenne

Bruxelles, le 5 juillet 2001

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 5 juli 2001

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Francis GRAULICH

Le texte adopté en séance plénière est identique au
texte adopté par la commission (DOC 50 1120/005).

De tekst aangenomen in plenaire vergadering is de-
zelfde als de door de commissie aangenomen tekst
(DOC 50 1120/005).


